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4. Object of the declaration | 4. Przedmiot deklaracji:
Full body harness with 45 mm polyester webbing, including 2double bar metallic D-ring fall arrest attachment 
points (1 back and 1 front). Work positioning belt with two lateral, symmetrical and equivalent attachment points 
by double bar metallic D-ring. Sit harness with 1 front attachment point by double bar metallic D-ring. Maximum 
rated load of ventral point :100 kg. One size. 
Pełna uprząż z taśmą poliestrową 45 mm, w tym 2 podwójne metalowe punkty mocowania D (1 z tyłu i 1 z przodu). 
Pas do pracy w podparciu z dwoma bocznymi, symetrycznymi i równoważnymi punktami mocowania za pomocą 
podwójnego metalowego pierścienia D. Uprząż biodrowa z 1 przednim punktem wpinania za pomocą metalowe-
go pierścienia D z podwójnym drążkiem. Maksymalne obciążenie punktu brzusznego: 100 kg. Jeden rozmiar.

Safety harness with waist belt; item no.: YT-74218
Szelki bezpieczeństwa z pasem biodrowym, nr kat. YT-74218

0425/YT-74218/EC/2025

Wrocław, 2025.04.18

7. Notified body: | 7. Jednostka notyfikowana:
Apave Exploitation France (0082) 
performed the EU type-examination (Module D) and issued the EU type-examination certificate no.:
przeprowadziła badanie typu UE (moduł D) i wydała certyfikat badania typu UE nr:
N° 0082/3010/160/01/20/0054

DECLARATION OF CONFORMITY | DEKLARACJA ZGODNOŚCI

1. Personal protective equipment (PPE): | 1. Środek ochrony indywidualnej (ŚOI):

6. References to the relevant harmonised standards used, including the date of the standard, or references to the other 
technical specifications, including the date of the specification, in relation to which conformity is declared:
6. Odniesienia do właściwych norm zharmonizowanych, które zastosowano, wraz z datą normy, lub do innych specyfi-
kacji technicznych, wraz z datą specyfikacji, w odniesieniu do których deklarowana jest zgodność:
EN 361:2002; EN 358:2018; EN 813:2008

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer
3. Niniejszą deklarację zgodności wydaje się na wyłączną odpowiedzialność producenta

2. Name and address of the manufacturer: | 2. Nazwa i adres producenta:
TOYA SA, ul. Sołtysowicka 13-15, 51-168, Wrocław, Poland | Polska  

5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
2016/425 Personal Protective Equipment
5. Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:
2016/425      Środki Ochrony Indywidualnej

(name and signature of authorized person)(place and date of issue)
(nazwisko i podpis osoby upowżnionej)(miejsce i data wydania)

d sis gnature of authorized

V-CE PREZES ZARZĄDU
JAN SZMIDT


